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DATOS TÉCNICOS

Declaramos bajo nuestra responsabilidad, que el producto descrito bajo “Datos técnicos” está 
en conformidad con las normas o documentos normalizados siguientes: EN 62841-1, EN 55014-
1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN61000-3-3 de acuerdo con las regulaciones 2006/42/CE, 
2014/30/EU, 2011/65/EU..
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Instrucciones generales de seguridad para 
herramientas eléctricas

1) Puesto de trabajo
a) Mantenga limpio y bien iluminado su puesto de traba-
jo. El desorden y una iluminación defi ciente en las áreas de 
trabajo pueden provocar accidentes.
b) No utilice la herramienta eléctrica en un entorno con 
peligro de explosión, en el que se encuentren combusti-
bles líquidos, gases o material en polvo. Las herramientas 
eléctricas producen chispas que pueden llegar a infl amar los 
materiales en polvo o vapores.
c) Mantenga alejados a los niños y otras personas de 
su puesto de trabajo al emplear la herramienta eléctri-
ca. Una distracción le puede hacer perder el control sobre 
el aparato.

2) Seguridad eléctrica
a) El enchufe de la herramienta eléctrica debe corres-
ponder a la toma de corriente utilizada. No es admisible 
modifi car el enchufe en forma alguna. No emplee adap-
tadores con herramientas eléctricas dotadas de una 
toma de tierra. Los enchufes sin modifi car adecuados a las 
respectivas tomas de corriente reducen el riesgo de una des-
carga eléctrica.
b) Evite que su cuerpo toque partes conectadas a tierra 
como tuberías, radiadores, cocinas y refrigeradores. El 
riesgo a quedar expuesto a una sacudida eléctrica es mayor 
si su cuerpo tiene contacto con tierra.
c) No exponga las herramientas eléctricas a la lluvia y 
evite que penetren líquidos en su interior. Existe el peligro 
de recibir una descarga eléctrica si penetran ciertos líquidos 
en la herramienta eléctrica.
d) No utilice el cable de red para transportar o colgar la 
herramienta eléctrica, ni tire de él para sacar el enchufe 
de la toma de corriente. Mantenga el cable de red alejado 
del calor, aceite, esquinas cortantes o piezas móviles. 
Los cables de red dañados o enredados pueden provocar 
una descarga eléctrica.
e) Al trabajar con la herramienta eléctrica a la intemperie 
utilice solamente cables de prolongación homologados 
para su uso en exteriores. La utilización de un cable de 
prolongación adecuado para su uso en exteriores reduce el 
riesgo de una descarga eléctrica.
f) Si fuera necesario utilizar la herramienta eléctrica en 
un entorno húmedo, utilice un interruptor de protección 
diferencial. La utilización de un cable de prolongación ade-
cuado para su uso en exteriores reduce el riesgo de una des-
carga eléctrica. 

3) Seguridad de personas
a) Esté atento a lo que hace y emplee la herramienta 
eléctrica con prudencia. No utilice la herramienta eléctri-
ca si estuviese cansado, ni tampoco después de haber 
consumido alcohol, drogas o medicamentos. El no estar 
atento durante el uso de una herramienta eléctrica puede 
provocarle serias lesiones.
b) Utilice un equipo de protección y en todo caso unas 
gafas de protección. El riesgo de lesionarse se reduce con-
siderablemente si, dependiendo del tipo y la aplicación de la 
herramienta eléctrica empleada, se utiliza un equipo de pro-
tección adecuado como una mascarilla antipolvo, zapatos 
de seguridad con suela antideslizante, casco, o protectores 
auditivos.
c) Evite una puesta en marcha fortuita del aparato. Ase-

gúrese de que la herramienta eléctrica está apagada an-
tes de conectarla a la toma de corriente y/o la batería, de 
desconectarla o de transportarla. Si transporta la herra-
mienta eléctrica sujetándola por el interruptor de conexión/
desconexión, o si introduce el enchufe en la toma de corrien-
te con el aparato conectado, puede dar lugar a un accidente.
d) Retire las herramientas de ajuste o llaves fi jas antes 
de conectar la herramienta eléctrica. Una herramienta o 
llave colocada en una pieza rotante puede producir lesiones 
al ponerse a funcionar.
e) Evite trabajar con posturas forzadas. Trabaje sobre 
una base fi rme y mantenga el equilibrio en todo momen-
to. Ello le permitirá controlar mejor la herramienta eléctrica en 
caso de presentarse una situación inesperada.
f) Lleve puesta una vestimenta de trabajo adecuada. No 
utilice vestimenta amplia ni joyas. Mantenga su pelo, 
vestimenta y guantes alejados de las piezas móviles. La 
vestimenta suelta, las joyas y el pelo largo se pueden engan-
char con las piezas en movimiento.
g) Siempre que sea posible utilizar equipos de aspira-
ción o captación de polvo, asegúrese que éstos estén 
montados y que sean utilizados correctamente. La utili-
zación de un equipo de aspiración de polvo puede reducir los 
riesgos de aspirar polvo nocivo para la salud.
h) No permita que la confi anza obtenida con el uso fre-
cuente de herramientas le haga ignorar los principios 
generales de seguridad. Una acción descuidada puede 
provocar una herida grave en una fracción de segundo.
i) Mantenga las empuñaduras y superfi cies de agarre se-
cas, limpias y libres de aceite y grasa. Las empuñaduras y 
superfi cies de agarre resbaladizas no permiten un agarre se-
guro y el control de la herramienta en situaciones imprevistas.

4) Trato y uso cuidadoso de herramientas eléctricas
a) No sobrecargue el aparato. Use la herramienta previs-
ta para el trabajo a realizar. Con la herramienta adecuada 
podrá trabajar mejor y más seguro dentro del margen de po-
tencia indicado.
b) No utilice herramientas con un interruptor defectuoso. 
Las herramientas que no se puedan conectar o desconectar 
son peligrosas y deben hacerse reparar.
c) Saque el enchufe de la red y/o retire la batería antes de 
realizar un ajuste en la herramienta, cambiar de acceso-
rio o guardar el aparato. Esta medida preventiva reduce el 
riesgo de conectar accidentalmente el aparato.
d) Guarde las herramientas eléctricas fuera del alcance 
de los niños. No permita que las utilicen personas que 
no estén familiarizadas con ellas o que no hayan leído 
estas instrucciones. Las herramientas utilizadas por perso-
nas inexpertas son peligrosas.
e) Cuide sus herramientas eléctricas con esmero. Con-
trole si funcionan correctamente, sin atascarse, las par-
tes móviles de la herramienta y si existen partes rotas o 
deterioradas que pudieran afectar a su funcionamiento. 
Si la herramienta eléctrica estuviese defectuosa, hágala 
reparar antes de volver a utilizarla. Muchos de los acciden-
tes se deben a aparatos con un mantenimiento defi ciente.
f) Mantenga los útiles limpios y afi lados. Los útiles mante-
nidos correctamente se dejan guiar y controlar mejor.
g) Utilice las herramientas eléctricas, los accesorios, las 
herramientas de inserción, etc. de acuerdo con estas 
instrucciones. Considere en ello las condiciones de tra-
bajo y la tarea a realizar. El uso de herramientas eléctricas 
para trabajos diferentes de aquellos para los que han sido 
concebidas puede resultar peligroso.
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Este manual es acorde con la fecha de fabricación de su
máquina, información que encontrará en la tabla de datos
técnicos de la maquina adquirida, buscar actualizaciones
de manuales de nuestras maquinas en la página web:
www.ehlis.es

 
Instrucciones Especifi cas de Seguridad

- Protéjase siempre los ojos y los oídos. Cuando sea ne-
cesario deberán utilizarse otros equipos de protección perso-
nal como, por ejemplo, máscaras contra el polvo, guantes, 
cascos de seguridad y delantales. En caso de tener dudas, 
póngase siempre el equipo de protección.
- Asegúrese siempre de que la herramienta esté apaga-
da y desenchufada antes de realizar cualquier trabajo en 
ella.
- Los accesorios deben estar clasifi cados para poder 
funcionar como mínimo a la velocidad recomendada  en 
la etiqueta de aviso de la máquina. Los discos abrasivos y 
otros accesorios que funcionen a una velocidad superior a la 
nominal podrán salir despedidos y causar lesiones.
- Antes de la operación, compruebe cuidadosamente
que la almohadilla de apoyo no esté agrietada, dañada ni 
deformada. Si está agrietada, dañada o deformada
reemplácela inmediatamente.
- Compruebe que la pieza de trabajo está debidamente 
apoyada.
- Sujete la herramienta fi rmemente.
- Mantenga las manos alejadas de las partes giratorias.
- Antes de activar el interruptor asegúrese de que el
disco abrasivo o la caperuza de lana no esté tocando la 
pieza de trabajo.
- Cuando lije superfi cies metálicas, tenga cuidado con 
las chispas que salgan despedidas. Sujete la herramienta 
de forma que las chispas no salgan despedidas hacia usted, 
otras personas o materiales infl amables.
- No deje la herramienta en marcha. Enciéndala solamen-
te cuando la tenga en las manos. 
- Preste atención al disco porque continuará girando
después de apagar la herramienta.
- No toque la pieza de trabajo inmediatamente después 
de la operación; podrá estar muy caliente y producirle 
quemaduras en la piel.
- Si el sitio de trabajo está extremadamente caliente o 
húmedo, o muy contaminado con polvo conductivo, uti-
lice un disyuntor (30 mA) para garantizar la seguridad 
del operador.
- No utilice la herramienta con ningún material que tenga 
asbesto.
- No utilice lubricante para rectifi car ni agua.
- Cuando realice tareas de lijado ventile adecuadamente 
el área de trabajo.
- Utilice siempre la máscara contra el polvo/equipo de 
respiración apropiado para el material y el tipo de trabajo 
que esté realizando.
- Asegúrese de que las aberturas de ventilación estén
despejadas cuando trabaje en condiciones polvorientas. 
Si fuera necesario tener que eliminar el polvo, desconecte 
primero la herramienta de la fuente de alimentación (utilice 
objetos que no sean metálicos) y evite estropear las partes 
internas.

Guarde estas instrucciones

Instrucciones de puesta en Servicio

Gracias al sistema CONSTANT SPEED, su máquina 
mantendrá las revoluciones por minuto (R.P.M) 
constantes entre las condiciones sin carga y con carga.

Montaje

Instalación del mango curvado

Asegúrese siempre de que la herramienta está apagada 
y desenchufada antes de instalar el mango curvado.

Instale el mango curvado de forma que encaje en el 
orifi cio de adaptación en el alojamiento del mango. Instale 
los pernos y apriételos con la llave hexagonal.

El mango curvado 4 puede instalarse en dos direcciones
diferentes como se muestra en la Fig. 1 y 2. Elija la más
cómoda para su trabajo.

Bloqueo del eje
Presione el bloqueo del eje 6 para impedir el giro del 
vástago cuando instale o desmonte accesorios.
Nunca accione el bloqueo del eje 6 cuando el vástago 
esté girando. Podría dañar la herramienta.

Accionamiento del interruptor
Antes de enchufar la herramienta, compruebe siempre 
que el interruptor de gatillo se acciona correctamente 
y regresa a la posición ‘‘OFF’’ cuando se libera.

Para poner en marcha la herramienta, simplemente 
apriete el gatillo 1. Suelte el gatillo 1 para parar.
Para una operación continua, apriete el gatillo 1 y luego
empuje el botón de seguro 2.
Para parar la herramienta con el seguro puesto, apriete el
gatillo 1 completamente, luego suéltelo.

Ajuste de la velocidad
La velocidad de la herramienta puede ajustarse girando el 
dial de ajuste de la velocidad 3 hasta un número de ajuste 
dado de 1 a 6.

Descripción Ilustrada

1 Interruptor ON/OFF
2 Botón de enclave del motor
3 Selector de velocidad
4 Mango auxiliar
5 Plato autoadherente
6 Botón de bloqueo del eje

Instrucciones de funcionamiento

Operación y ajuste

Póngase siempre gafas de seguridad o protector 
facial durante la operación.

Apriete el gatillo interruptor 1 y gire el dial de ajuste de la 
velocidad 3 hasta obtener la velocidad aproximada que 
necesite para su trabajo.
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Cambio de accesorios

Asegúrese siempre de que la herramienta está 
apagada y desenchufada antes de instalar el disco 
abrasivo. 

Pulse el botón del bloqueo del eje 6 y enrosque el 
accesorio deseado mientras el eje esté bloqueado.

Instrucciones de mantenimiento

Asegúrese siempre de que la herramienta esté 
desconectada y desenchufada antes de realizar 
ninguna reparación en ella.

Servicio de Reparación

El servicio técnico le asesorará en las consultas que 
pueda Ud. tener sobre la reparación y mantenimiento de 
su producto, así como sobre piezas de recambio. Los 
dibujos de despiece e informaciones sobre las piezas de 
recambio las podrá obtener en: www.ehlis.es
Nuestro equipo de asesores técnicos le orientará 
gustosamente en cuanto a la adquisición, aplicación y
ajuste de los productos y accesorios.

Eliminación

Recomendamos que las herramientas eléctricas, 
accesorios y embalajes sean sometidos a un proceso de
recuperación que respete el medio ambiente.

Sólo para los países de la UE:
¡No arroje las herramientas eléctricas a la 
basura!
Conforme a la Directiva Europea 2012/19/
UE sobre aparatos eléctricos y electrónicos 
inservibles, tras su transposición en ley nacional, 

deberán acumularse por separado las herramientas 
eléctricas para ser sometidas a un reciclaje ecológico.

Reservado el derecho de modifi cación.

Marcado normativo

Características Técnicas
 
   = Potencia

   = Revoluciones en vacío

 = Diámetro máximo para herramienta

     = Peso

     = Nivel de potencia acústica

     = Nivel de presión acústica

     = Vibración

Estos datos son válidos para tensiones nominales de [U]
230/240 V ~ 50/60 Hz - 110/120 V ~ 60 Hz. Los valores 
pueden variar si la tensión fuese inferior, y en las 
ejecuciones específi cas para ciertos países. Preste 
atención al nº de artículo en la placa de características de 
su aparato, ya que las denominaciones comerciales de  
algunos aparatos pueden variar.

El periodo de garantía de este aparato, queda cubierto 
por los plazos y términos establecidos por la ley vigente 
de cada país. La garantía resultará efectiva a partir de 
la fecha de compra del aparato, justifi cable mediante la 
presentación de la factura de compra.

GARANTIA

ATENCIÓN: Guarde siempre el justifi cante de compra. 
La reparación o cambio del aparato no conllevará la 
prolongación del plazo de garantía ni un nuevo plazo 
de garantía. Las reparaciones efectuadas disponen de 
un periodo de garantía establecido por la ley vigente en 
cada país. Para hacer efectivo su derecho de garantía, 
entregue el aparato en el punto de venta donde fue 
adquirido y adjunte el ticket de compra u otro tipo de 
comprobante con la fecha de compra. Describa con 
precisión el posible motivo de la reclamación y si nuestra 
prestación de garantía incluye su defecto, el aparato será 
reparado o reemplazado por uno nuevo de igual o mayor 
valor, según nuestro criterio.  Esta garantía no es válida 
por defectos causados como resultado de:

1- Mal uso, abuso o negligencia.

2- La herramienta no se ha utilizado para fi nes de alquiler.

3- Intento de reparación por personal no autorizado. 

4- Daños causados por accesorios y objetos externos, 
     sustancias o accidentes. 

EHLIS, S.A. .
Polígono Industrial La Veredilla III

Avenida Valverde, 7 - 45200 Illescas-Toledo (España)

www.ehlis.es
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